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De boekwinkel aan zee

BRENDA NOVAK

 

Hoe begin je aan een nieuw hoofdstuk in je leven als het oude nog niet is afgesloten?

 

Achttien maanden geleden ging de echtgenoot van Autumn Divac op zakenreis, om vervolgens spoorloos te verdwijnen. Sinds dat moment is Autumn wanhopig naar hem op zoek, helaas zonder resultaat. Toch wil ze nog niet opgeven, al is het maar voor haar twee kinderen. Maar omdat ze ook behoefte heeft aan troost en rust, besluit ze de zomer door te brengen in Sable Beach, de charmante badplaats waar ze is opgegroeid. Daar kan ze zich net als vroeger heerlijk terugtrekken in de boekwinkel van haar moeder en tante.

 

Het is echter al snel gedaan met de rust, wanneer blijkt dat haar dochter voor een levensbeslissende keuze staat en haar moeder al jaren een vreselijk geheim met zich meedraagt. Als Autumn ook nog haar jeugdliefde, Quinn, tegen het lijf loopt, weet ze zich helemaal geen raad meer. Hoe vindt ze haar weg in dit doolhof van veranderingen? Ze kan slechts vertrouwen op haar hart en hopen dat het haar in de juiste richting wijst...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Dinsdag 8 juni 

 

Vandaag kwam haar dochter thuis voor de zomer. In de hoop een glimp van Autumns auto op te vangen, keek Mary Langford vol verwachting de straat voor haar kleine boekwinkel in. Toen ze niets anders zag dan een groot gezin dat de ijssalon een eindje verderop binnenging, keek ze op haar horloge. Halfvier. Autumn had haar rond lunchtijd gebeld om te zeggen dat zij en de kinderen lekker opschoten. Het zou nu waarschijnlijk niet lang meer duren.

‘Je bent een beetje stil vandaag,’ zei Laurie vanaf haar plekje achter de toonbank, waar ze pennen, plakband, nietmachines en boekenleggers rangschikte. 

Mary draaide zich om van de grote etalageruit, waar ze net posters had opgehangen van de mooiste nieuw uitgegeven boeken. ‘Ik word altijd ongerust als ze zo lang onderweg is.’

‘Dat komt wel goed, en het is toch geweldig om haar en de kinderen weer te zien? De laatste keer dat ze hier waren was met Kerstmis, toch?’

‘Ja.’ Ze pakte de plumeau en begon de planken af te stoffen – een terugkerend klusje bij Beach Front Books, waar ze samen met Laurie eigenaar van was. Autumn woonde in Tampa, Florida, zo ver weg dat het lastig was om met elkaar af te spreken nu Taylor en Caden nog op school zaten. ‘En ik betwijfel of ze dit jaar met de feestdagen zullen komen.’ Gelukkig waren ze consequenter met hun zomerbezoeken – behalve vorige zomer natuurlijk, wat volkomen begrijpelijk was. Mary hoopte dat dat voorlopig zo zou blijven, maar nu de kinderen ouder werden, was dat helemaal niet zeker. Taylor zou over een jaar gaan studeren, Caden moest nog twee jaar naar de middelbare school. Mary vreesde dat dit voorlopig de laatste keer was dat ze allemaal bij elkaar waren in Sable Beach.

‘Je zou ook bij hen op bezoek kunnen gaan,’ zei Laurie.

Autumn had haar vaak genoeg uitgenodigd. Mary’s maag trok zich samen bij de herinnering aan alle ruzies die haar weigering om te komen in al die jaren had veroorzaakt. Ze wilde wel naar Tampa gaan, zodat haar dochter niet de enige was die hoefde te reizen. Autumn had de laatste tijd zoveel meegemaakt. Maar het idee om zich op onbekend terrein te begeven, boezemde Mary doodsangst in. Behalve voor een tripje zo nu en dan naar Richmond, de dichtstbijzijnde grotere stad, was ze al vijfendertig jaar niet weggeweest uit het slaperige badplaatsje in Virginia dat ze haar thuis noemde. 

‘Jawel, maar je kent me toch. Dit is de enige plek waar ik me veilig voel.’

Laurie liet zich achterover hangen op haar hoge kruk. ‘Als die angst nu nog niet weg is, zal die wel nooit meer overgaan, denk ik.’

‘Nee. Ik praat er niet meer over, maar het verleden is nog net zo reëel als het altijd is geweest.’

Hoewel het al druk geweest was in de winkel, als gevolg van de start van het toeristenseizoen, was het inmiddels een stuk rustiger geworden. Als dat gebeurde, werd er door hen tweeën meestal meer gekletst dan gewerkt. Beach Front Books was niet Lauries enige inkomstenbron. Haar man, Christopher Conklin, was een getalenteerd kunstenaar. Hij schilderde allerlei soorten zeegezichten, en hoewel hij niet in prestigieuze galeries exposeerde, verkocht hij zijn schilderijen niet alleen online, maar ook in een hoekje dat ze voor hem in de winkel hadden vrijgehouden. 

Mary, daarentegen, die nooit getrouwd was geweest, was van de winkel afhankelijk. Beach Front Books maakte niet veel winst, maar niemand verloor zich liever in een boek dan zij, en de winkel bracht net genoeg op om voor brood op de plank te zorgen. Dat was alles wat er voor haar toe deed. ‘Autumn kan er zo boos om worden dat ik er nooit opuit ga. Op bezoek. Reizen maken. Dat soort dingen,’ mompelde ze. Ze wenste dat ze niet de littekens en beperkingen had die soms zo’n druk op hun relatie zetten. ‘Ze blijft maar zeggen dat ik te jong ben om als een oude vrouw te leven.’

‘Daar heeft ze een punt.’

Mary zuchtte. ‘Ik ben niet jong meer.’

‘Waar heb je het over? Je bent negen jaar jonger dan ik. Vierenvijftig is niet oud.’

Dat was waar, maar zij had veel sneller volwassen moeten worden dan de meeste andere mensen. ‘Ik voel me stokoud.’

‘Als ze je vragen, moet je volgend jaar naar Tampa gaan.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan ik niet.’

‘Misschien toon je wel het tegendeel aan.’

Mary voelde dat ze haar stekels opzette. Ze hield er niet van als Laurie zo aanhield. ‘Nee.’

‘Autumn begrijpt het niet, Mary. Dat is de oorzaak van bijna al jullie ruzies.’

‘Dat weet ik. En daar voel ik me rot over. Maar ik kan er niets aan doen.’

Laurie dempte haar stem. ‘Je zou haar de waarheid kunnen vertellen...’

‘Geen sprake van,’ bitste Mary. ‘Waarom zou ik dat ooit doen?’

‘Daar zijn redenen voor. En dat weet je best. Daar hebben we het vaker over gehad,’ zei Laurie, die zoals altijd kalm bleef. Dat was een van haar vele eigenschappen die Mary zo fijn vond – ze was betrouwbaar en geduldig, waardoor Mary op de een of andere manier beter kon omgaan met de oude gevoelens en herinneringen die zo nu en dan naar boven kwamen. In dit geval had Laurie misschien ook gelijk. Mary voelde het verleden uit zijn diepe sluimering ontwaken. Misschien wás het wel tijd om het aan Autumn te vertellen.

Maar er waren net zoveel redenen om het níét te doen – overtuigende redenen. Het idee om haar verleden te onthullen, om alles door de ogen van haar dochter te zien, maakte Mary misselijk. ‘Dat kan ik nu niet ter sprake brengen, na wat ze heeft meegemaakt de afgelopen anderhalf jaar. Trouwens, het is al zo lang geleden, dat het lijkt alsof het iemand anders is overkomen,’ zei ze, waarmee ze die donkere periode naar de verste uithoek van haar gedachten verbande. ‘Ik wil zo ver mogelijk uit de buurt van dat onderwerp blijven.’

Laurie sprak haar niet aan op de tegenstrijdigheid van haar bewering. En Mary was daar blij om. Ze zou niet uit kunnen leggen waarom het zo reëel en angstwekkend en aanwezig kon zijn, en tegelijkertijd toch zo ver van haar verwijderd kon voelen.

‘Alleen is het niet iemand anders overkomen,’ zei Laurie verdrietig. ‘Het is jóú overkomen.’

 

De geur van de oceaan vertelde Autumn dat ze thuis was. Ze liet haar raampje zakken zodra ze het stadje in reed en ademde diep in om haar longen met de zilte zeelucht te vullen. 

‘Wat doe je?’ Taylor hield haar lange bruine haar met een hand vast, zodat het niet in haar gezicht zou waaien terwijl ze opzijkeek vanaf de bijrijdersstoel.

Autumn glimlachte. Ze wist dat haar kinderen haar dat de laatste tijd niet vaak zagen doen. ‘Even een beetje frisse lucht.’

‘Je wordt boos als ik mijn raampje naar beneden doe,’ mopperde Caden vanaf de achterbank.

‘Ik hoop dat ik een beetje minder prikkelbaar zal worden.’ De afgelopen anderhalf jaar had Autumn vastgezeten in de nachtmerrie die haar leven volledig beheerste. Bijna was ze niet naar Sable Beach gekomen. Maar toen haar kinderen haar afzonderlijk van elkaar hadden gesmeekt om net als vroeger de zomer bij ‘Mimi’ door te brengen, wist ze dat ze het nodig hadden dat hun leven weer een beetje normaal zou worden. Dat in ieder geval een van hun ouders er nog was voor hen tweeën. De plotselinge verdwijning van haar echtgenoot had haar zo in beslag genomen en in verdriet gedompeld, dat de kinderen waarschijnlijk het gevoel hadden gekregen dat zij ook verdwenen was – althans, de moeder die ze hadden gekend. Ze hoopte maar dat ze op deze plek, waar ze allemaal veel mooie herinneringen aan hadden, weer met elkaar in verbinding zouden komen.

Niet dat er nog iets was wat ze voor Nick zou kunnen doen. Dat was de afschuwelijke realiteit. Ieder mogelijk spoor had ze tot op de bodem onderzocht, en nog steeds had ze geen idee waar hij was. Als hij dood was, zou ze vanwege de kinderen een manier moeten vinden om zonder hem verder te gaan.

Op het moment dat ze de boekwinkel zag, werd ze overspoeld door een gevoel van heimwee. Dat, en de herinnering aan eenvoudiger, makkelijker tijden, maakte haar bijna aan het huilen. Als klein meisje had ze urenlang achter haar moeder aan getrippeld door de smalle gangetjes in die ouderwetse winkel, die zo uit de steegjes van het victoriaanse Londen leek te komen. Vaak hielp ze mee de planken af te stoffen of zat ze te lezen in haar eigen hoekje, dat haar moeder voor haar had gecreëerd.   

Als tiener was ze net zo vaak bij Beach Front Books te vinden geweest, maar dan om planken bij te vullen en de administratie en bestellingen te doen. En ook om te lezen, maar deze keer zittend op een kruk achter de toonbank, terwijl ze wachtte op haar volgende klant.

God, wat was het fijn om terug te zijn. Hoe onaardig ze ook kon zijn tegen haar moeder vanwege haar ongegronde angsten en haar eigenaardigheden, ze kon niet wachten om haar te zien. Tot dit moment had ze niet beseft hoe vreselijk ze haar moeder had gemist. Wat maakte het uit dat Mary praktisch een fobie had en haar kleine huisje vlak aan zee niet graag verliet? Ze was er altijd, wachtend tot ze Autumn welkom thuis kon heten. Misschien had Autumn nooit een vader gehad, of het kleine broertje of zusje waar ze stiekem naar had verlangd, maar van de blijvende liefde van een goede moeder was ze altijd verzekerd geweest.

‘We zijn er.’ Ze wees naar de boekwinkel en minderde snelheid om een parkeerplek te zoeken.

‘Gaan we niet naar het strandhuis?’ vroeg Caden, terwijl hij opkeek van het scherm van zijn telefoon.

‘Niet meteen. Eerst gaan we Mimi en tante Laurie begroeten. Daarna brengen we de spullen naar het huis.’

Via de achteruitkijkspiegel ving ze zijn boze blik op. ‘Als het maar niet te laat wordt om naar het strand te gaan,’ zei hij.

‘We zijn er vast wel voor het donker wordt,’ antwoordde ze, terwijl ze haar witte Volvo SUV tussen een rode cabriolet en een grijze sedan parkeerde. Ze pakte haar handtas.

Taylor zei iets, dus bleef ze nog even zitten, met haar hand op de kruk van het autoportier. ‘Je ziet er nu al anders uit, mam.’

‘Op wat voor manier?’ vroeg Autumn.

‘Minder gespannen. Niet zo verdrietig.’

‘Het maakt me blij om hier te zijn,’ gaf ze toe.

‘Waarom zouden we dan eerst niet gaan?’ vroeg Caden. 

Autumn draaide zich om en keek hem aan. ‘Dat weet je best.’

Een gepijnigde uitdrukking verscheen op het gezicht van haar dochter. ‘Betekent dit dan dat je het loslaat?’

‘Papa, bedoel je? Natuurlijk laat ze hem los,’ zei Caden. De scherpe toon in zijn stem verried dat hij het een domme vraag vond. ‘Papa is dood.’

‘Hou je kop!’ snauwde Taylor. ‘Dat weten we niet. Misschien komt hij nog terug.’

‘Het is nu anderhalf jaar geleden, Tay,’ zei Caden. ‘Als het kon, was hij allang teruggekomen.’

‘Ophouden, jullie allebei.’ Autumn wilde niet dat ze ruzie kregen vlak voor het moment dat ze haar moeder zouden zien. Tegenwoordig zaten ze elkaar zo vaak in de haren dat ze er gek van werd om steeds voor scheidsrechter te moeten spelen. Maar ze kon het hun nauwelijks kwalijk nemen. Ze hadden hun vader verloren, en wisten bovendien niet hoe of waarom. En zij had er geen verklaring voor. ‘Het is de laatste tijd al moeilijk genoeg,’ zei ze. ‘Laten we het niet nog moeilijker maken.’

‘Zeg jij het dan tegen haar,’ zei Caden. ‘Papa is dood, en wij moeten verder. Ja, toch? Zo is het toch? Zeg het dan, dat je het loslaat.’ 

Was dat zo? Was dat wat deze reis betekende? En zo nee, hoeveel langer moest ze nog doorgaan? Was dat het beste voor hen? Ze kon zich niet voorstellen dat haar kinderen nog eens anderhalf jaar vol verdriet wilden doorbrengen, zoekend naar antwoorden die ze misschien nooit zouden vinden. Taylor was zeventien en ging na de zomer naar de examenklas. Ze zou zich gaan oriënteren op een studie die ze leuk vond. Caden kwam maar een jaar achter haar aan. Zij keken vast en zeker liever vooruit.

Hoe dan ook wist Autumn niet zeker of ze wel met haar zoektocht verder kón gaan, niet op de manier zoals ze had gedaan. Ze was uitgeput, zowel geestelijk als lichamelijk. Ze had alles gegeven in de afgelopen anderhalf jaar, en het had geen greintje verschil gemaakt. Dat was het meest ontmoedigende ervan. ‘Ik blijf hoop houden,’ zei ze, al hield iedereen die ze had gesproken, inclusief de FBI, vol dat haar echtgenoot dood moest zijn. Het was moeilijk om zo snel afstand te moeten doen van de ideale opvoeding door twee ouders die ze haar kinderen had proberen te geven – iets wat ze zelf nooit had gekend – en het verdriet, de eenzaamheid en frustratie die het vruchteloze zoeken naar Nick met zich meebracht trokken haar mee in een neerwaartse spiraal. Ze wist dat het voor de kinderen net zo moeilijk was geweest. Juist daarom moest ze er misschien mee stoppen – om hun een zo goed mogelijk leven te geven.

‘Wat betekent dat? Dat je naar hem blijft zoeken?’ drong Caden aan. ‘Is dat wat je de hele zomer gaat doen?’ Hij had gemerkt dat er iets was veranderd, dat hun komst hier een verschil betekende, en nu wilde hij weten hoe het zat. 

Maar Autumn was nog niet zover dat ze kon toegeven dat het haar niet was gelukt. Niet na al die keren dat ze had geprobeerd om ze te troosten door te beloven dat ze op een dag een antwoord zou hebben.  Ze deed haar mond open in een poging om zo voorzichtig mogelijk te zeggen wat ze dacht, toen ze haar moeder in het oog kreeg. Mary was de winkel uit gekomen en stond nu naar ze te zwaaien.

‘Daar is oma,’ zei Autumn.

Gelukkig lieten haar kinderen het onderwerp rusten en stapten ze allebei uit de auto.

‘Ha, Mimi.’ Met zijn grote passen was Caden als eerste bij Mary. Hoewel hij nog niet helemaal volgroeid was, was hij al een meter vijfentachtig. 

Taylor was met een meter zevenenzeventig iets kleiner. Allebei waren ze lang, net als hun vader.

Mary gaf de kinderen een dikke knuffel, roepend dat ze allebei zo groot waren geworden en dat ze zo blij was om ze te zien. Daarna wendde ze zich tot Autumn. ‘Je bent afgevallen,’ zei ze vriendelijk mopperend, met een vleugje bezorgdheid ondanks haar glimlach, voor ze elkaar in de armen vielen.

‘Het gaat prima, mam.’ Autumn rook de boekwinkel in Mary’s kleren en besefte dat dat nog een geur was die ze nooit zou vergeten. Hij deed haar denken aan haar kindertijd en alle geweldige verhalen die ze bij het opgroeien had gelezen. Ooit had ze gehoopt om alle boeken uit de winkel te lezen. Dat had ze lang niet voor elkaar gekregen, dankzij nieuw verschenen boeken en wisselende collecties, maar ze had meer boeken gelezen dan de meeste mensen. Boeken speelden nog steeds een grote rol in haar leven. ‘Wat is het fijn om thuis te zijn.’

‘Laurie kan niet wachten om jullie te zien. Kom, we gaan naar binnen om haar te begroeten,’ zei Mary, terwijl ze de deur openhield. 

Zodra de bel klingelde, haastte Laurie zich achter de kassa vandaan. ‘Daar zijn jullie! Jullie zijn precies op het goede moment gekomen. Ik was bang dat je moeder gek zou worden van het wachten. Ze heeft zo naar jullie komst uitgekeken. Wij allebei.’

Taylor liet zich uitbundig omhelzen door haar tante. ‘Ik ben blij dat we dit jaar konden komen. Waar is oom Chris?’

‘Waarschijnlijk op het strand aan het schilderen. Je weet hoe hij is als het warmer wordt – net een kind dat het liefste buiten is.’

Ze namen een paar minuten de tijd om het hoekje met Christophers werk te bezoeken, waar zijn nieuwste schilderijen te bewonderen waren. Autumn was vooral gecharmeerd van een schilderij dat hij van de boekwinkel had gemaakt. Voor de winkel stond een meisje, dat met één hand haar moeder vasthield en in de andere een stapel boeken droeg. Dat kind had zij kunnen zijn, ooit. Ze vroeg zich bijna af of de herinnering aan haar hem inspiratie had gegeven. Om die reden besloot ze het schilderij te kopen, als het niet voor haar vertrek aan iemand anders was verkocht, en het mee terug te nemen naar Tampa.

Gelukkig had ze het geld ervoor. Als bedrijfsjurist had Nick altijd goed verdiend. Na de eerste paar jaar van hun huwelijk, toen hij nog met zijn opleiding bezig was geweest, hoefden ze zelden zuinig aan te doen. Maar het was de erfenis na de dood van zijn vader die ze pas echt in het zadel had geholpen. Na het overlijden van Sergey was Autumn gestopt met haar werk als hypotheekadviseur bij een plaatselijke bank. De laatste tien jaar had ze zich volledig gericht op haar gezin en op haar huis, tuin en keuken. Haar financiële situatie was een van de redenen waarom ze het idee verwierp dat Nick haar voor een ander zou hebben verlaten, een mogelijkheid die heel veel mensen hadden gesuggereerd. Waarom zou hij niet alleen haar, maar ook zijn kinderen in de steek laten en zonder een cent op zak vertrekken? Natuurlijk hadden ze hun probleempjes gehad, vooral de laatste jaren, waarin zijn werk steeds meer van zijn tijd en aandacht opslokte, maar geen van hen had het ooit over een scheiding gehad.

‘Dit is echt prachtig,’ riep ze uit, terwijl ze naar het meisje op het schilderij bleef kijken. ‘Ik ben dol op Chris’ werk.’

‘Het laatste schilderij dat hij voor een goed doel heeft weggegeven, heeft zesduizend dollar opgebracht,’ verkondigde Laurie met trots.

‘Wie heeft het gekocht?’ vroeg Autumn. Als diegene in Sable Beach woonde, was er een kans dat ze hem of haar kende.

‘Mike Vanderbilt, van The Daily Catch. Hij was dronken toen hij erop mee ging bieden, en nu hangt het in zijn restaurant. Ik denk dat hij er blij mee is, maar het ook als een waarschuwing ziet om zich niet mee te laten slepen als hij heeft gedronken.’

Ze lachten allemaal bij de gedachte aan de breedgeschouderde en zachtaardige Mike, die zich had laten opjutten door de alcohol.

‘Dan moet het goed gaan met zijn vrouw,’ zei Autumn. ‘Is haar kanker nog steeds onder controle?’

Laurie wierp Mary een verbaasde blik toe, en het was Mary die antwoord gaf. ‘Ik ben bang van niet. Nog wel op het moment dat hij dat schilderij kocht, maar een paar maanden geleden hebben ze te horen gekregen dat Beths borstkanker is teruggekomen.’

‘O, nee,’ riep Autumn. Iedereen kende de eigenaren van The Daily Catch. Ze deden veel voor de gemeenschap. En het was haar favoriete restaurant in het stadje. Als ze thuis was, at ze daar vaak. ‘Wat is haar prognose?’

‘Niet goed. Daarom is Quinn naar huis gekomen uit dat plaatsje in de buurt van New York. Hij helpt zijn vader tegenwoordig in het restaurant. En ik denk dat hij ook gekomen is om bij zijn moeder te zijn, voor ze... nou ja, voor hij voorgoed afscheid van haar moet nemen.’

‘Is Quinn hier?’ vroeg Autumn. Dat had ze niet verwacht. Het horen van zijn naam overviel haar een beetje. Toen ze nog op de middelbare school hadden gezeten, had ze Quinn Vanderbilt haar maagdelijkheid geschonken in de enorme boomhut in zijn achtertuin, al had hij minder belangstelling voor haar gehad dan zij voor hem. En vervolgens had hij haar hart gebroken door terug te gaan naar zijn vriendinnetje, dezelfde vrouw met wie hij vijf jaar later was getrouwd. ‘Zijn zijn vrouw en kinderen er dan ook?’

‘Nee, hij heeft geen kinderen,’ zei Laurie, die zich weer mengde in het gesprek. ‘En hij en Sarah... hoe heette ze ook alweer van zichzelf?’

‘Vizii,’ zei Autumn.

‘O ja, Vizii. Ze zijn bijna twee jaar geleden gescheiden. Wist je dat niet?’

‘Hoe moet ik dat weten?’ Ze had er niets over gezien op social media, maar daar had Quinn nooit op gezeten en Sarah had ze ook nooit kunnen vinden – niet dat ze recent nog naar ze had gezocht. ‘Ik heb hem niet meer gezien sinds hij na zijn eerste studiejaar als strandwacht werkte en mij van de verdrinkingsdood heeft moeten redden.’ Ze vertelde er niet bij dat ze het hele gebeuren in scène had gezet, alleen maar om zijn aandacht te trekken. Achteraf schaamde ze zich ervoor. Het had er vast duimendik bovenop gelegen.

‘Het verbaast me dat dat nieuwtje jou niet in Tampa heeft bereikt,’ zei Laurie. ‘Een tijdlang had niemand hier het ergens anders over.’ 

Maar wie had het haar moeten vertellen? Haar moeder hield niet van roddelen – wat ironisch was, omdat ze al zo lang in Sable Beach woonde. In het stadje waar Autumn was opgegroeid werd graag gepraat over vrienden en buren. ‘Waarom zou zijn scheiding zulk groot nieuws zijn geweest?’ vroeg ze. Quinn was niet alleen een van de populairste jongens op school geweest, hij was ook knap, intelligent en sportief, een van de toppers van Sable Beach. Maar dan nog. Scheidingen waren zo normaal geworden, dan het nauwelijks nog opviel. En Quinn was negenendertig. Hij was al eenentwintig jaar weg van hier, behalve dan om zo nu en dan zijn ouders te bezoeken. Hoe kon wat er in zijn leven gebeurde zo’n belangrijk gespreksonderwerp zijn? 

Laurie hield haar hoofd een beetje schuin in de richting van Taylor en Caden, op zo’n manier dat Autumn begreep dat ze er liever niet over sprak waar de kinderen bij waren. ‘Er waren... verzachtende omstandigheden. Vraag je moeder later maar.’

‘Maar ik wil het horen,’ protesteerde Caden. 

‘Waarom? Wij kennen hem helemaal niet.’ Taylor greep in voor Autumn antwoord kon geven.

Caden snauwde dat ze zich erbuiten moest houden en ze begonnen alweer ruzie te maken. 

‘Straks krijgt Mimi nog spijt dat ze ons uitgenodigd heeft.’ Autumn rolde met haar ogen om te laten zien dat ze helemaal klaar was met dit gedrag.

‘Zullen we naar huis gaan om jullie te installeren?’ vroeg Mary. ‘Laurie heeft aangeboden vanavond de winkel te sluiten, dus terwijl jullie uitpakken, kan ik vast met het eten beginnen.’

‘Prima,’ zei Autumn. Als Caden en Taylor eenmaal bij het strand waren, zouden ze misschien een beetje ontdooien en in hetzelfde eendrachtige ritme belanden waar ze meestal in vervielen in Sable Beach.

 

Haar moeders huis zag er nog precies zo uit, behalve dan dat de houten gevelbekleding nu helderwit was in plaats van groen. Die was aan een verfbeurt toe geweest, en het wit zag er lekker schoon en fris uit. Maar hoe het huis ook was opgeknapt, Autumn was blij dat er verder niets was veranderd. Op bezoek gaan bij Mary voelde als teruggaan in de tijd. Er waren niet veel mensen die dat konden doen, twintig jaar nadat ze uit huis waren gegaan.

 Omdat het maar een klein huisje was, moest Caden op de bank in de woonkamer slapen. Taylor kreeg Autumns oude kamer, naast die van Mary, en zij drieën deelden de badkamer met elkaar, die naast de gang zat. Autumn sliep boven de vrijstaande garage, waar ze haar eigen bad- en slaapkamer had, dankzij Nick. Omdat hij meestal had moeten werken als ze met de kinderen kwam, bleef hij nooit langer dan een paar dagen in Sable Beach. Dat had meermaals tot ruzies geleid, dus ze was er meteen mee akkoord gegaan toen hij beslist een eigen ruimte had willen hebben, voor de keren dat hij wel kwam. Ze had gedacht dat hij dan vaker met ze mee zou gaan, of wat langer bij ze zou blijven. Het had uiteindelijk geen verschil gemaakt, maar hij had wel een architect ingehuurd om een plan voor de ruimte boven de garage te maken, al was het Autumn geweest die de kleuren en details had bepaald.

Een golf van melancholie overspoelde haar toen ze de kinderen bij haar moeder achterliet om zich in het huis te installeren, de garage in liep en het smalle trapje beklom dat toegang gaf tot het appartement waar ze de komende paar maanden alleen zou wonen. Hoe vaak ze hier in de loop der jaren ook was geweest, het voelde vreemd om te beseffen dat Nick deze keer niet op bezoek zou komen. Zonder hem voelde ze zich soms nog zo verloren. ‘Waar ben je toch?’ vroeg ze fluisterend, terwijl ze rondliep en de dingen aanraakte die hij had aangeraakt. Met Kerstmis waren ze ook zonder hem gekomen, maar toen had ze met Taylor in haar oude kamer geslapen. Voor een weekje lukte dat best, maar voor drie maanden was het een ander verhaal – als ze niet gillend weg wilde rennen om rechtstreeks in de auto naar huis te rijden.

Ze bleef staan voor de kast, waar haar moeder een foto van haar gezin op had gezet. Ze had geweten dat haar man bij iets geheimzinnigs betrokken was, dat een vriend die bij de FBI zat hem had benaderd vanwege zijn kennis van Oekraïne. Omdat zijn ouders daarvandaan waren geëmigreerd, had hij de taal gesproken, was hij bekend met de gebruiken en had hij nog een paar familieleden in het land. Dat maakte hem bijzonder nuttig voor wat een probleemgebied was geworden. Al kon hij haar niet precies vertellen wat hij voor de regering deed, ze vermoedde dat hij werkte in de terrorismebestrijding en probeerde te infiltreren in radicale groepen. Ze had gelezen dat de FBI soms gebruikmaakte van burgers die bijzonder handig met computers waren, of specifieke kennis of kunde hadden om ze te assisteren.

Misschien was hij een echte spion geworden en had een tegenstander zijn activiteiten ontdekt. De FBI beweerde aanvankelijk dat ze hem niet naar Oekraïne hadden gestuurd, maar zij had ontdekt dat hij voor zijn verdwijning een reis naar Kiev had gemaakt. Als dat niet op hun verzoek was geweest, had ze geen idee waarom. Als het om het aanhalen van zijn familiebanden ging, zou hij het tegen haar hebben gezegd. Trouwens, zijn oom en neven zeiden dat ze niets van hem hadden gehoord. Ze had de halve wereld afgereisd om face to face met ze te praten, maar de lange, vermoeiende reis had haar totaal niets opgeleverd.

Ze tilde haar koffer op het bed en was net bezig haar kleren uit te pakken, toen haar moeder naar boven kwam. ‘De kinderen willen voor het eten nog naar het strand, maar ik heb gezegd dat ik ze liever niet alleen laat gaan.’

‘Mam, ze zijn zestien en zeventien,’ zei Autumn. ‘Kinderen van die leeftijd gaan zelfstandig naar het strand.’

‘Maar ik vind het echt niet erg om met ze mee te lopen.’ Dat was haar moeders beleefde manier van zeggen dat ze zich zorgen over hun veiligheid maakte en de behoefte voelde om ze te beschermen. Mary was altijd overbezorgd geweest. 

Het lukte Autumn om er niets van te zeggen. Het was toch niet erg als Mimi met ze meeliep naar het water? Het was niet nodig om het verstikte gevoel dat ze zelf had ervaren op haar kinderen over te brengen, vooral omdat ze daar zelf weinig last van hadden. ‘Oké.’

‘Wil je dat we op je wachten?’

‘Nee hoor, ik kom wel achter jullie aan.’

Met een knikje draaide haar moeder zich om. Ze wachtte even voor ze de trap af liep. ‘Het is vast niet makkelijk om hier te zijn, in de wetenschap dat Nick niet komt. Heb je liever dat we het anders doen, zoals met kerst? Slaap je liever bij ons in het huis?’

Tenzij Nick plotseling uit het niets verscheen, moest ze er toch een keer doorheen. Dan kon het net zo goed nu. ‘Nee. Dat is te krap. Taylor en ik hebben ruimte nodig.’

‘Als je het zeker weet.’

‘Mam?’

Ze keek op. ‘Ja?’

‘Vertel me eerst eens waar Laurie het over had in de winkel.’

‘Over...’

‘Quinn en Sarah,’ zei ze. 

‘O. Niemand weet precies wat er is gebeurd,’ zei haar moeder. 

‘Er moet een verhaal de ronde hebben gedaan.’ En zij wilde maar wat graag een keer haar aandacht richten op iets anders dan haar eigen problemen. Ze zag Nicks regenlaarzen in de hoek van de kamer staan en wist dat er waarschijnlijk een tijd zou komen – in de niet al te verre toekomst – dat ze de moeilijke beslissing zou moeten nemen wat ze met die laarzen ging doen. Ze kon zich daar geen enkele voorstelling van maken. Maar thuis in Tampa lag het hele huis vol met zijn spullen, en als hij niet terugkwam zou ze moeten besluiten wat ze met al die dingen ging doen. Moest ze die in dozen doen en op laten slaan? Koppig op hem blijven wachten? En zo ja, voor hoelang? 

Haar moeder hield duidelijk niet van roddelpraatjes, maar ze moest begrepen hebben dat wat er was gebeurd met Quinn een welkome afleiding voor haar vormde, want uiteindelijk gaf ze toe. ‘Sarah beweerde dat hij een affaire had, wat haar zó kwaad en jaloers maakte dat ze op hem in heeft gestoken.’

Dat was niet wat Autumn had verwacht. ‘Zei je nou gestóken?’

Haar moeder fronste haar voorhoofd. ‘Ik ben bang van wel.’

‘Maar... dan moet het goed zijn afgelopen. Laurie zei dat hij hier was en zijn vader hielp in het restaurant.’

‘Godzijdank heeft ze geen vitale delen geraakt. Maar ik heb gehoord dat hij wel in het ziekenhuis heeft gelegen, dus oppervlakkig waren zijn verwondingen ook niet.’

Autumn floot zachtjes tussen haar tanden. Als er zoiets had kunnen gebeuren, moest hun huwelijk wel vreselijk slecht zijn geweest. ‘Ik dacht dat ze samen gelukkig waren. Voor hun trouwen hebben ze lange tijd verkering gehad. Het was niet dat ze elkaar niet goed kenden.’ Ze liet zich naast haar koffer op het bed neerzakken. ‘Heeft hij toegegeven dat hij haar had bedrogen?’

‘Niet dat ik weet.’

‘Maar jij denkt dat het waar is. Dat hij haar heeft bedrogen, bedoel ik.’

‘Het zou me niet verbazen. Waarom zou ze anders zo gewelddadig zijn geworden?’

Mary gaf een man nooit het voordeel van de twijfel. Dat was Autumn al eens vaker opgevallen. Ze nam aan dat haar vader daar schuldig aan was. Hoewel Mary weigerde over het verleden te praten, en verstijfde als Autumn over haar vader begon, kwam het steeds vaker voor dat Autumn zich afvroeg wie en wat voor man hij was. Vóór Nick was verdwenen, had ze tegen haar moeder gezegd dat ze wilde proberen hem op te sporen, maar Mary had zo ontzet gereageerd – dat Autumn belangstelling kon hebben voor zo’n slechterik – dat ze het hele idee had laten varen.

Toch was het een heroverweging waard. De tijden waren veranderd. Tegenwoordig kon een simpele DNA-test al een heleboel vertellen. En er waren momenten dat ze het gevoel had dat ze recht had op die ontbrekende puzzelstukjes. Maar ze vond het vreselijk om ermee door te gaan zolang haar moeder er niet achter stond. Ze was Mary haar loyaliteit verschuldigd, als de ouder die haar níét in de steek had gelaten. 

Toen ze klaar was met uitpakken, zette ze haar koffer in de kast, waarbij ze haar best deed de snorkelspullen van Nick te negeren. Ze trok haar badpak aan met iets luchtigs eroverheen, stapte in haar teenslippers en pakte haar strandtas. Halverwege de trap naar beneden hoorde ze ineens haar telefoon overgaan. In de veronderstelling dat het haar moeder of een van de kinderen zou zijn, die wilde weten waarom ze er zo lang over deed, diepte ze de telefoon op uit haar tas. De naam op het schermpje was echter niet van haar familie. Het was die van Lyaksandro Olynyk, de Oekraïense privédetective die ze had ingehuurd om naar Nick te zoeken.

In dat deel van de wereld was het zeven uur later. Waarom belde hij haar in het holst van de nacht?


Hoofdstuk 2

 

 

 

Taylor strekte zich uit op haar handdoek. Het was laat op de dag, dus minder warm op het strand dan ze had gewild, maar ze was blij dat ze uit Florida weg was, even weg uit haar gewone leven. Ze was het helemaal zat om het meisje te zijn van wie de vader werd vermist. Ze was het zat hoe iedereen zich daardoor gedroeg, en om haar moeder bij een volleybalwedstrijd op school te zien komen met donkere kringen onder haar ogen, haar gedachten duizenden kilometers ver weg. Ook was ze de constante ruzies met haar broertje zat. Opeens leken ze het niet meer met elkaar te kunnen vinden.

Alles was ze zat.

Het verlies van haar vader was al erg genoeg zonder al die andere dingen erbij. Ze wilde dat ze weg kon lopen of gewoon een tijdje iemand anders kon zijn.

Godzijdank had haar moeder ermee ingestemd dat ze naar Mimi zouden gaan. Sable Beach was beter dan Tampa. Hier kon ze tenminste ademhalen. Het stadje was zo klein dat ze minder onzichtbaar was dan ze wenste, maar de meeste mensen kenden haar alleen als de dochter van Autumn of de kleindochter van Mimi, dus kon ze zich meestal achter hen verschuilen. En als haar moeder of grootmoeder niet in de buurt was, kon ze prima een oppervlakkig praatje maken. Het was het voortdurende doen alsof, dat zo verschrikkelijk was. Belangstelling voorwenden voor middelbareschoolleed, gesprekken en gebeurtenissen die haar geen klap meer interesseerden.

Nu kon ze al haar energie bewaren voor de rol die ze speelde voor haar eigen familie.

Voor haar vertrek hadden haar vriendinnen gezegd dat ze zich waarschijnlijk zou gaan vervelen en dat ze zou smeken om naar huis te mogen. Het was een grapje geweest, maar ze hoopte dat ze gelijk zouden krijgen. Als ze zich verveelde, écht verveelde, was het misschien makkelijker om aan het eind van de zomer terug naar Florida te gaan. Zo niet, dan zou ze haar moeder vragen of ze bij Mimi in mocht trekken en haar middelbare school in Sable Beach af mocht maken. Ze vond het vreselijk om Autumn pijn te doen, maar het leek of ze met niemand meer een band kon onderhouden. Ze moest gewoon ontsnappen aan die afgelopen anderhalf jaar.

Haar telefoon ging, maar ze nam niet de moeite om op te nemen. Ze had geen zin iets te horen van haar oude vriendinnen, die alleen maar om achterlijke dingen gaven. Er was een man vermist geraakt. Een echtgenoot, vader en goede jurist. Hoe kon het leven dan verdergaan alsof er helemaal niets was gebeurd? Snapten ze dan niet dat hij een groot deel van haar met zich mee had genomen? 

Caden boog zich voor Mimi langs, die tussen hen tweeën in zat. ‘Hoor je dat niet?’ vroeg hij, duidelijk geïrriteerd.

In plaats van toe te geven dat ze het ook had gehoord – want dan zou hij alleen maar vragen waarom ze haar telefoon niet opnam – pakte ze het ding om op het schermpje te kijken. Ze had een oproep gemist van haar beste vriendin, Danielle Kent, die haar vervolgens een app had gestuurd. 

Neem eens op! Je raadt nooit wie ik net zag in het winkelcentrum. Oliver Hancock.

Ze wilde niet over Oliver praten. Danielle en haar andere vriendinnen gingen ervan uit dat zij hem leuk vond – net als hij waarschijnlijk – omdat ze twee weken geleden op een feestje seks met hem had gehad. Maar dat voorval had niets te betekenen voor haar. Ze had simpelweg een poging gedaan om op een heftige manier ten minste íéts te voelen.

Jammer dat die avond nergens goed voor was geweest. Zelfs toen ze bij hem was, had ze niets gevoeld. Ze had alleen passief naar het plafond liggen staren en in stilte gewenst dat hij op zou schieten. Hoewel ze zich er vaag bewust van was geweest dat ze geen condoom gebruikten, was ze te roekeloos geweest om er iets aan te doen. Het had haar niet kunnen schelen, en nu maakte ze zich zorgen over de mogelijke gevolgen.

Kan nu niet praten. Wat zei hij? schreef ze terug. Ze deed alleen alsof ze geïnteresseerd was omdat ze wist dat Danielle dat van haar verwachtte. 

Hij wilde je nummer!

Taylor trok een gezicht. Heb je het gegeven?

Ja.

‘Shit,’ zei ze zacht.

‘Is er iets mis, lieverd?’ Mimi droeg een lange turquoise strandjurk, had touwachtige sandalen aan haar voeten en had haar knieën tegen haar borst getrokken. Taylor had haar oma altijd mooi gevonden, op een verheven, bijna ongrijpbare manier. Met haar zilverkleurige haar, haar lichtblauwe ogen die ietsje schuin stonden en haar hoge jukbeenderen had ze best fotomodel kunnen zijn. Ze was zeker mooier dan de oma’s van Taylors vriendinnen, maar Mimi was dan ook een stuk jonger dan de meeste van hen. Ze had Autumn gekregen toen ze nog maar zestien jaar was.

Taylor vond het verschrikkelijk dat ze nu misschien wel in Mimi’s voetsporen trad en een baby zou krijgen terwijl ze nog veel te jong was. Ze wist beter en had voorzichtiger moeten zijn. ‘Nee, niks.’ Waarom zou ze ja zeggen? Waar zou ze dan in hemelsnaam moeten beginnen? 

Nu kwam het erop aan om toneel te spelen...

Caden ging staan, probeerde haar blik te vangen en wees met zijn hoofd in de richting van het water. ‘Ga je mee zwemmen?’

Ze wist dat het feit dat ze zo vaak ruzie hadden voor een deel kwam omdat zij zich voor hem afsloot. Ze kon er niets aan doen, ze had het simpelweg te moeilijk om daar meer haar best voor te doen. ‘Nee.’

Ze zag dat hij teleurgesteld was. Zelfs Mimi keek op alsof ze wenste dat Taylor van gedachten zou veranderen. 

Dus dwong ze zichzelf om toe te geven. ‘Oké dan,’ zei ze met tegenzin. ‘Ga maar vast. Ik kom er zo aan.’

‘Heb je zin in je examenjaar?’ vroeg Mimi terwijl ze samen keken hoe Caden de oceaan in rende en achter de branding in het water dook. 

Taylor zette haar telefoon uit en deed het toestel in haar tas. Ze wilde niet dat er iemand aan zat, zelfs niet haar oma en zeker niet haar broertje, als hij eerder uit het water kwam dan zij. Hij zou ervan walgen als hij hoorde wat ze met Oliver had gedaan. En aangezien ze zich niet eens aangetrokken voelde tot Cadens voormalige beste vriend, walgde ze er zelf ook van. ‘Ja,’ loog ze. ‘Ik kijk ernaar uit.’

‘Waar zou je willen gaan studeren?’

Haar cijfers waren zo dramatisch gekelderd dat ze niet eens wist of ze wel kón gaan studeren – hoewel ze het verrassend goed had gedaan bij het maken van haar toelatingstest. Dat zou haar kunnen redden, als er tenminste niets anders tussen kwam, zoals bijvoorbeeld een zwangerschap. Ze wilde dat ze wist wanneer ze ongesteld moest worden, maar ze had geen aandacht aan haar cyclus geschonken. Omdat ze het vlak voor kerst had uitgemaakt met haar vriendje en met het slikken van de pil was gestopt, was daar geen reden voor geweest. ‘Mama zei dat Old Dominion vanaf hier maar tweeënhalf uur rijden is. Misschien wil ik daar wel naartoe. Dan kan ik jou bezoeken wanneer ik tijd heb.’

‘Dat zou ik geweldig vinden,’ zei Mimi. ‘En helemaal als Caden ook voor Old Dominion kiest.’

Ze stond op en veegde het zand van haar benen. ‘Hij hoopt een waterpolobeurs te kunnen bemachtigen, dus ik betwijfel of we naar dezelfde universiteit zullen gaan.’ Nog een reden waarom ze afstand van hem nam. Hoe dan ook zouden ze over een tijdje uit elkaar gaan, en ze moest er niet aan denken om weer een verlies te moeten lijden. Deze keer moest ze beter voorbereid zijn.

‘Natuurlijk.’ De armbanden om Mimi’s pols rinkelden toen ze haar ogen tegen de zon afschermde. ‘Hoe gaat het met je moeder?’

Taylor hoorde aan de toon in Mimi’s stem dat het geen terloopse vraag betrof. ‘Ik zou het niet kunnen zeggen. Ze praat niet met ons over haar gevoelens.’

‘Omdat ze het voor jullie niet nog erger wil maken,’ legde Mimi uit. Ze nam het altijd voor haar dochter op.

Caden kwam boven water, gooide zijn haar achterover en verdween weer in de golven.

‘Ik denk dat mama heeft besloten dat papa niet meer terugkomt,’ bekende Taylor.

Mary knipperde een paar keer met haar ogen. ‘Denk jíj dat hij misschien nog terugkomt?’

Taylor kreeg een gevoel in haar borst alsof ze onder tonnen zand lag. ‘Nee,’ gaf ze voor de allereerste keer toe, waarna ze naar het water rende.

 

Mr Olynyk had een zwaar accent, wat het voor Autumn lastig maakte om hem te volgen. Ze had al vaak met hem gesproken sinds ze hem ruim een jaar geleden had ingehuurd, voor ze zelf naar Oekraïne ging. Maar het was maanden geleden dat hij iets concreets te melden had gehad. Hoewel hij beweerde dat hij meerdere contacten had binnen de SBO, de geheime dienst van Oekraïne, begon ze te vermoeden dat alles wat hij kon doen al eens gedaan was. Heel veel mensen – van verschillende overheidsdiensten, maar ook op forums en in chatrooms waar ze hulp had gezocht – hadden haar gewaarschuwd dat ze kwetsbaar was. Een gewetenloos iemand kon makkelijk misbruik van haar maken. Hoe kon ze weten of hij de waarheid sprak?

Nu ze niet langer in het land was, voelde ze zich een hulpeloze buitenstaander. Maar ze kon niet teruggaan. Het was moeilijk geweest om haar kinderen achter te laten, die allebei bij een klasgenoot logeerden, zodat ze gewoon naar school hadden kunnen gaan. Die drie weken hadden niet alleen eindeloos geleken, ze had er ook totaal niets mee bereikt. Ze had nu een gezicht bij de naam van Mr Olynyk en ze had wat tijd met hem doorgebracht. Ondanks dat lag ze ’s nachts vaak wakker, zich inbeeldend dat hij had ontdekt dat Nick al maanden geleden was gestorven, maar dat hij had besloten om er niets over te zeggen.

Ondertussen kon ze haar kinderen niet vertellen wat er was gebeurd met hun vader. Ze kon Nicks lichaam niet meenemen naar huis, waar ze hem een fatsoenlijke begrafenis had kunnen geven en tevreden kon zijn omdat ze alles had gedaan wat ze kon, al was zijn leven dan voorbij. Hoewel ze hoopte dat hij nog leefde en bij haar terug zou komen, zou de vondst van zijn lijk in ieder geval een einde maken aan de vragen die haar bijna tot waanzin dreven. Dat ze niet wist wanneer ze moest stoppen, wanneer ze haar plicht had volbracht ten aanzien van de liefde die ze gedeeld hadden, was een van de moeilijkste aspecten van wat ze mee moest maken.

‘Zeg dat nog eens?’ vroeg ze, toen Olynyk iets zei over de regio Donetsk, die bezet werd door separatisten.

‘Een vriend van de man over wie ik het de laatste keer had, Ananiy Kushnir, heeft de foto van uw man herkend. Hij denkt dat hij hem heeft gezien.’

Ze klemde haar telefoon nog steviger in haar hand. Het was gevaarlijk om haar hoop te laten oplaaien. Hoe vaak had ze dat al meegemaakt? Maar ze hunkerde zo naar nieuws over haar man dat ze niet anders kon dan happen naar het lokaas. ‘Hoelang geleden?’

‘Maanden. Veel maanden. Nick was in gezelschap van bekende rebellenleiders.’

‘U denkt dat hij naar uw land is gekomen om te infiltreren bij de separatisten.’ Dat was een theorie die ze al vaker hadden geopperd, maar er waren nooit aanwijzingen geweest dat die daadwerkelijk klopte.

‘Mogelijk.’

Had hij haar midden in wat voor hem nacht was opgebeld om haar dit te vertellen? Waarschijnlijk had ze te veel betekenis aan zijn timing toegedicht, want dit leek niets om het lijf te hebben.

‘U wilt dat ik doorga, ja?’ Dat was zijn manier van vragen of hij er meer tijd in moest stoppen. En meer tijd betekende meer geld. 

Moest ze hiermee doorgaan? Zat hij op het juiste spoor, of was deze ‘vriend’ een verzinsel? ‘Wat zou er met hem gebeurd kunnen zijn?’ vroeg ze voor de duizendste keer. Zo verliepen hun gesprekken altijd: zij bestormde hem met vragen en hij danste om haar heen, in een poging ze te beantwoorden.

‘Hij werkt misschien ergens. Ik ben aan het zoeken. Maar het is erg gevaarlijk. De Russische regering heeft veel sabotagetroepen gestuurd, begrijpt u? Is sabotage het goede woord?’

‘Ja. Ik weet wat dat betekent.’

‘Die groepen, die werken, eh... hoe zeg je dat... onafhinkelijk.’

‘Onafhánkelijk.’

‘Heel gevaarlijk,’ herhaalde hij nog eens. ‘Misschien... Misschien zijn ze niet blij met uw man.’

‘Bedoelt u te zeggen dat Nick misschien het doelwit van een van die Russische groepen is geworden?’

‘Zou kunnen. Als ze hem zien als een vijand, dan kunnen ze... van alles doen,’ besloot hij zwakjes.

Hadden ze hem vermoord? Het klonk als iets uit een film, niet uit haar léven. Ze greep de leuning vast en liet zich op de houten treden van de trap neerzakken. ‘Mag ik u iets vragen?’

‘Natuurlijk.’

Ze liet het verlangen in haar stem doorklinken. ‘Als ik u naar uw eerlijke mening vraag, gelooft u dan dat Nick dood is?’

Hij aarzelde even, alsof hij het een ongemakkelijke vraag vond. Toen zei hij: ‘Ik denk... ja. Anders ik hem lang geleden hebben gevonden.’

Autumn kon wel zeggen dat Nick waarschijnlijk dood was, maar het was iets heel anders om het te horen van iemand die de omgeving en de situatie zoveel beter kende. Voor deze ene keer klonk zijn antwoord volkomen oprecht – zo oprecht, dat er in de wirwar van emoties die ze vanbinnen voelde ook een greintje schuldgevoel zat, omdat ze Olynyk ervan had verdacht dat hij haar had willen bedriegen. Misschien had ze gewoon niet de juiste vragen gesteld. ‘Waar zou zijn lichaam kunnen zijn?’

‘Overal. Maar u wilt dat ik probeer om het te vinden, ja?’

Met dichtgeknepen ogen gooide ze haar hoofd achterover. Waren ze nu op zoek naar een lijk? God, wat moest ze doen? Tranen drupten uit haar ogen en rolden in haar haar, terwijl ze met moeite een besluit probeerde te nemen. Meestal huilde ze niet zomaar meer. Dat Nick weg was, was al normaal geworden. Nieuw was het besef dat de weg ten einde was gekomen. Het was tijd om de kwestie op te geven, hoe moeilijk het ook was om hem te laten gaan.

Ze dacht aan de regenlaarzen in het hoekje boven. Het feit dat hij die waarschijnlijk nooit meer zou dragen, maakte het bijna onmogelijk iets te zeggen. ‘Ik stuur u nog tweeduizend. Daarmee kunt u de maand juni doorkomen. Maar als u tegen die tijd niets concreets kunt overleggen, iets wat bewijst dat u op het goede spoor bent, is het klaar wat mij betreft. Begrijpt u dat?’

‘Tak.’

Na anderhalf jaar had ze genoeg Oekraïens geleerd om te weten dat dat ja betekende. Ze wist ook hoe ze dank u wel moest zeggen: ‘Dyakuyu tobi.’

‘Nemae problem.’

Geen probleem. Ze schudde haar hoofd toen hij de verbinding verbrak, maar voor ze verder naar beneden kon lopen, kwam er een nieuw telefoontje binnen. Het was haar moeder.

‘Kom je?’ vroeg Mary zodra ze opnam.

‘Ja. Ik kom eraan.’

 

Nadat Mary haar gesprekje met Autumn had beëindigd, leunde ze achterover. Ze voelde het zand onder haar handpalmen terwijl ze naar haar bodysurfende kleinkinderen keek. Ze hield van dit kleine stukje van de wereld. In Sable Beach wonen had haar vrede en veiligheid gebracht. Bijna iedere avond liep ze even naar het water om kracht te putten uit de bestendigheid en schoonheid van de oceaan. Die was bijna als een moeder voor haar, meer dan haar eigen moeder was geweest – haar échte moeder in ieder geval. Ze vond het heerlijk om de meeuwen te zien duiken en landen, en haar net zo nieuwsgierig te zien bestuderen als zij naar de zeevogels keek.

Een meeuw die ze hier wel vaker zag, was een van zijn oogjes kwijtgeraakt. Vaak knikte hij met zijn kopje en keek hij haar aan met zijn ene resterende oog, maar hij durfde niet dicht bij haar te komen, niet zo dicht als de andere meeuwen. Ze voelde een bepaalde verwantschap met hem. Al waren die van haar misschien minder zichtbaar, ook zij had littekens. Allebei zochten ze hun toevlucht in het veilige Sable Beach en waren ze niet te vlug van vertrouwen.

Zou de vrede die ze hier had gevonden blijvend zijn? Of stond alles op het punt om anders te worden? Ze had zo lang het gevoel gehad dat haar geheim veilig was. Maar nadat Autumn interesse had getoond in het vinden van haar vader – vlak voor Nick vermist was geraakt – en de technologische vooruitgang op het gebied van DNA-tests, was ze weer net zo op haar hoede als ze in het begin was geweest. Altijd vroeg ze zich af wat haar van achteren zou kunnen besluipen.

Een paar weken geleden had Taylor nog iets gezegd waaruit bleek dat Autumn weer over haar vader had gesproken. Mary herinnerde zich de exacte woorden en zelfs de toon waarop haar kleindochter die had uitgesproken: ‘Volgens mij heeft mama er last van dat ze niet meer over haar vaders kant weet.’

Mary had over die opmerking heen gepraat door te zeggen dat zij er ook niets over wist, maar het voelde als een voorbode van onheil. Het onderwerp zou weer ter sprake worden gebracht– deze keer door Autumn zelf – waarschijnlijk vóór de zomer voorbij was. Wanhopig graag wilde Mary aan haar verhaal vasthouden, alles bij het oude laten, maar ze wist dat ze daar niet mee weg zou komen, niet wanneer een simpele DNA-test Autumn de middelen kon geven om hem op te sporen en aan te tonen dat Mary een leugenaar was.

En wat als zij haar mond opendeed en Autumn alles vertelde? Wat zou ze dan doen met die informatie? Mary was bang dat ze op zoek zou gaan naar mensen van wie ze niet wilde dat ze contact met Autumn hadden – en die ze al helemaal niet terug in haar eigen leven wilde. Bij die gedachte stak ze bijna haar vuist in de lucht om heel hard te roepen: ‘Over mijn lijk!’ Het was de strijd in haar binnenste die haar door al die verschrikkelijke jaren heen had gesleept. Maar ondanks alles wat ze had gedaan om Autumn te beschermen en een nieuw leven voor hen tweetjes op te bouwen, en ondanks alles wat ze deed om ervoor te zorgen dat het verleden haar niet kon inhalen, had ze daar uiteindelijk misschien wel niets over te zeggen.

Geheimen hadden de neiging om uit te komen.

‘Daar ben je!’

Mary draaide zich om en zag Autumn door het zand in haar richting ploeteren. Ze zwaaide. ‘Taylor en Caden hebben dikke lol,’ zei ze zodra Autumn bij haar was en haar tas in het zand had laten vallen. Soms stond Mary zelf versteld van de banale dingen die haar mond uit kwamen, terwijl er zoveel meer was wat in haar hoofd omging.

Autumn schoof haar zonnebril wat hoger op haar neus en draaide zich om om naar haar kinderen in de golven te kijken. ‘Voor de verandering hebben ze een keer geen ruzie.’ Ze trok een handdoek uit haar tas en zocht een plekje waar ze kon gaan zitten. ‘Sorry dat het zo lang duurde. Die privédetective van me uit Oekraïne belde.’

‘Had hij nieuws?’

‘Niet echt. Alleen meer van hetzelfde. Hij heeft iemand gevonden die Nick zou kunnen hebben gezien. Hij maakt nog meer foto’s om het een of andere contact aan te tonen. Een vriend bij de regering zou kunnen helpen. Hij heeft de persoon te pakken gekregen over wie hij me de laatste keer heeft verteld, dus we kunnen in ieder geval één mogelijkheid wegstrepen. Meer dan dat is het nooit.’

Mary begreep waarom ze de moed zou verliezen. ‘Hij moet systematisch te werk gaan, neem ik aan?’

‘Dat klopt, maar het duurt nu al zo lang. Doet deze man iets wat een verschil kan maken?’

‘Wie zal het zeggen?’

Het was moeilijk om haar dochter zo te zien lijden. Lange tijd was Autumn zo gefocust geweest op het vinden van Nick, dat Mary haar nauwelijks had kunnen bereiken. Ze ging dag en nacht door, zat altijd op het internet of aan de telefoon. Ze probeerde meer informatie los te krijgen, de regering te bewegen om haar te helpen, met mensen te praten die meer macht zouden kunnen hebben, zijn foto bij verschillende groepen in Oekraïne onder de aandacht te brengen, iemand in dat land te vinden die in staat en bereid was om zijn verdwijning te onderzoeken. Het maakte Mary bang om te bedenken dat Autumns pogingen misschien de aandacht zouden trekken van de verkeerde persoon of personen. Wat als Nick inderdaad in een groep terroristen was geïnfiltreerd, en dat die zo geërgerd waren door Autumns hardnekkige pogingen om hem op te sporen dat ze hadden besloten om een eind te maken aan haar gesnuffel – door een eind aan háár te maken?

Toen Mary daarover met Laurie had gesproken, had Laurie gezegd dat ze haar verbeelding niet op hol moest laten slaan. De kans dat er zoiets ergs gebeurde, was ongeveer één op een miljoen. Maar het kon Mary niet schelen hoe klein die kans was. Wat haar was overkomen gebeurde even sporadisch, en toch was zij die ene uit een miljoen geweest.

‘Vertrouw je hem?’ vroeg Mary.

‘Aanvankelijk wel. Van hem heb ik die wazige foto gekregen die door een beveiligingscamera op het vliegveld van Kiev was gemaakt, weet je nog? Daardoor wist ik dat Nick daarheen was gevlogen en in Oekraïne was aangekomen, wat een enorme doorbraak was.’

Mary wist het nog. Autumn had een rel om die foto gemaakt. Ze had de FBI op de sociale media ter verantwoording geroepen en beweerd dat ze Nicks verdwijning onder het tapijt wilden vegen. Zijn ‘leidinggevende’ had eindelijk contact opgenomen en toegegeven dat Nick een paar ‘eenvoudige’ dingetjes voor de dienst had gedaan, maar alleen online. Ze wilden dat Autumn zou accepteren dat hij uit zichzelf naar Oekraïne was gegaan en dat ze zich verder stil zou houden. Ze bleef echter zeggen dat ze niet kon geloven dat hij dat zou doen – niet zonder tegen haar te zeggen dat hij naar het buitenland ging.

‘Kan er niets meer worden gedaan om zijn telefoon te traceren?’ vroeg Mary. ‘Ik weet dat ik dit al vaker heb gevraagd, maar ze kunnen nu alweer zoveel meer. Kijk maar naar al die televisieprogramma’s.’

‘Zijn telefoon had meer informatie moeten opleveren,’ zei Autumn. ‘Geloof het of niet, maar als het een ouder model was geweest, dan zou er een chip in hebben gezeten die om de tien minuten contact maakt om nieuwe berichten binnen te halen – alleen geen telefoongesprekken – en dan zou ik een kans hebben gehad.’

‘Maar hij had geen ouder model.’

‘Natuurlijk niet. Hij was voor een groot deel afhankelijk van zijn telefoon, had altijd de nieuwste en de beste. Hij is gek op...’ Ze fronste haar voorhoofd en schraapte haar keel. ‘...wás gek op technische snufjes.’

‘Maar tegenwoordig hebben de meeste mensen de laatste technische snufjes. En ik heb gelezen dat de geheime dienst telefoons kan opsporen, ook al staan ze uit.’

‘Nieuwe telefoons hebben een dichte behuizing, waar de batterij niet uit gehaald kan worden,’ legde Autumn uit. ‘Als er maar een batterij in zit, kan een telefoon gevonden worden, ook al staat hij uit.’ Ze trok een gezicht. ‘Maar alleen als er spyware op zit. Volgens de informatie die ik heb kunnen vinden, is dat de manier waarop de geheime dienst het doet. In ieder geval heb ik alles geprobeerd. Wat betreft zijn telefoon is er niets meer wat ik kan doen. En het enige concrete waar Olynyk mee kwam, dateert van bijna een jaar geleden. Desondanks blijf ik hem betalen.’

‘Omdat je hoopt dat hij uiteindelijk een spoor zal vinden waarmee het hele mysterie ontrafeld kan worden.’

Autumn beet op haar lip. ‘Ja. Maar laat ik mijn aandacht afleiden, terwijl ik die beter aan de kinderen kan geven? Verspil ik geld aan een droom die nooit uit zal komen? Ik moet weten of het nog langer zin heeft.’

Mary hoorde de pijn in haar stem. ‘Ik wou dat ik je het antwoord kon geven, maar dat kun jij alleen beslissen. Het gaat erom waar jij mee kunt leven.’

Autumn duwde haar zonnebril omhoog. Het was al zo laat op de dag dat de zon niet fel meer was, maar waarschijnlijk voelde ze zich veiliger zo. Mary begreep dat ze zo nu en dan een soort van schild nodig had. ‘Ik heb tegen Olynyk gezegd dat hij de rest van deze maand nog moet blijven zoeken. Daarna ben ik er klaar mee. Ik moet mezelf dwingen om het los te laten. Ons gezin mag er niet door uit elkaar worden gedreven.’

‘Je hebt alles gedaan wat je kon,’ zei Mary zacht. ‘Je hebt dag en nacht gewerkt, ieder mogelijk spoor onderzocht, een vermogen uitgegeven.’

‘Dat klopt, maar toch... Is het genoeg? Er is altijd nog meer wat ik had kunnen doen. Maar wat nog resteert is hoogstwaarschijnlijk de tijd, de spanning en het geld niet waard. En mijn kinderen verdienen het om ieder geval één ouder te hebben die volledig aanwezig is. Om nu nog te blijven zoeken, lijkt bijna...’ Ze trok rimpels in haar neus. ‘...egoïstisch, denk ik. Alsof mijn eigen gebroken hart en mijn honger naar de waarheid belangrijker zijn dan wat goed is voor hen.’

Mary nam haar dochter nauwlettend op. Van haar vader had ze haar goudbruine ogen, verscholen achter die zonnebril, evenals haar lange, donkere haar. De ovale vorm van haar gezicht, de manier waarop haar ooghoeken iets naar boven stonden en haar uitstekende jukbeenderen kwamen echter van Mary. Net zoals haar tengere bouw. Ze was veel fragieler dan haar kinderen. Taylor en Caden hadden dezelfde kleur ogen als Autumn en hetzelfde dikke, golvende haar, dat door Taylor ook lang werd gedragen. Daarbij hadden zij de koppige kaaklijn van hun vader en waren ze net als hij stevig gebouwd. ‘Wat zou Nick willen dat je deed?’

Autumn sloeg haar armen over elkaar op haar knieën, liet haar kin erop rusten en staarde een tijdje stil voor zich uit. Waarschijnlijk naar de kinderen en de oceaan, al was dat moeilijk te zeggen door die zonnebril. ‘Hij zou willen dat ik er voor de kinderen ben. Dat vond hij heel belangrijk.’

‘Maar...’ Mary hoorde de aarzeling in haar stem.

‘Zodra ik besluit dat ik die weg moet volgen, denk ik... wat als hij toch nog in leven is? Wat als ik het net een paar weken of maanden te vroeg opgeef? Wat als ik hem had kunnen vinden, als ik maar was blijven zoeken?’ Ze gebaarde nadrukkelijk met haar handen. ‘Die mogelijkheid drijft me bijna tot waanzin, waardoor ik steeds in een kringetje rond blijf draaien.’

Mary verschikte wat aan haar jurk, terwijl ze zocht naar woorden voor wat ze wilde zeggen. ‘Ik weet niet wat hij ervan zou vinden,’ gaf ze toe, ‘maar ik weet wel wat ík zou voelen als ik in zijn schoenen zou staan.’

Autumn zag er zo zielig en verloren uit, zoals ze daar op het strand zat met de wind in haar haren. ‘Wat dan?’

‘Ik zou niet willen dat jij verdrietig was, eenzaam of vervuld van spijt. Ik zou willen dat je zou opstaan en het leven zou omarmen, van ieder moment zou genieten. En ik zou willen dat je er voor Taylor en Caden zou zijn.’

Er rolde een traan onder Autumns zonnebril uit. Met zichtbaar ongeduld veegde ze die weg. Ze snufte even en zei: ‘Dank je, mam. Ik ben blij dat we gekomen zijn.’

Mary glimlachte naar de persoon die ooit haar enige reden was geweest om door te gaan. ‘Ik ook.’


Hoofdstuk 3

 

 

 

Is alles goed met je?

 

Nick? Ben je daar? Kun je antwoord geven?

 

Ik dacht toch echt dat ik nu wel iets zou horen. Is alles goed?

 

Alsjeblieft, schat. Ik ben doodongerust. Geef nou antwoord.

 

Meen je dit nou? Kun je niet even laten weten dat alles goed is?

 

WTF?

 

Wat moet ik tegen de kinderen zeggen? Ze vragen naar je, kunnen je ook niet bereiken.

 

Dit kan niet waar zijn! Waar ben je?

 

Autumn kon niet slapen en zat op de vensterbank van de dakkapel, die dienstdeed als het enige raam in de kleine studio boven haar moeders garage. Ze scrolde door de appberichten die ze Nick anderhalf jaar geleden had gestuurd. Die begonnen op gemoedelijke en vriendelijke toon, werden al snel paniekerig, vervolgens woedend en vasthoudend, tot ze uiteindelijk hartverscheurend werden. De laatste die ze had gestuurd was: Alsjeblieft, schat! Zonder jou kan ik niet leven.

Maar ze leefde nu zonder hem. Ze had geen andere keus. 

Ze zuchtte. Het maakte niet uit wat voor berichtje ze stuurde, ze waren allemaal onbeantwoord gebleven. Net als de honderden andere, die ze in de maanden daarna had verzonden.

Klootzak, stuurde ze naar zijn tussenpersoon bij de FBI. Ze hoopte dat Richard Jenkins in ieder geval wakker zou worden door het oplichten of rinkelen van zijn telefoon in de nacht. Hij verdiende het. Hij wist meer dan hij losliet, dat voelde ze tot in haar botten. Wat haar man voor de FBI had moeten volbrengen was verschrikkelijk verkeerd gegaan, en nu maakten degenen die hem naar Oekraïne hadden gestuurd zich zorgen over hun aansprakelijkheid. Ze dacht niet dat ze precies wisten waar hij was, maar ze geloofde dat ze informatie hadden kunnen geven – in het begin in ieder geval – die haar in de goede richting had kunnen helpen. En dat had een wereld van verschil kunnen maken.

Omdat ze geen bewijs zag dat het bericht was aangekomen, nam ze aan dat Richard rustig sliep, net zo onbezorgd als altijd. ‘Psychopaat,’ mompelde ze. Ze smeet haar telefoon op het kussen naast haar. Zelfs nadat hij in de ochtend haar berichtje had gelezen, zou ze geen reactie van hem ontvangen. Hij had het contact maanden geleden verbroken.

Om haar gedachten op iets anders dan Nick te brengen, zodat ze misschien daarna de slaap zou kunnen vatten, stapte ze over op het bed en pakte haar laptop. Ze was nieuwsgierig genoeg naar Quinn en Sarah Vanderbilt om meer te willen weten. Deze wending in Quinns leven had niemand kunnen voorspellen, ze was er compleet door overdonderd. Door over zijn problemen na te denken, leken die van haar een beetje draaglijker te worden. Een beetje schuldig voelde ze zich er wel over, maar ‘gedeelde smart is halve smart’, zei men niet voor niets. Daardoor voelde ze zich minder alleen in haar eigen misère.

Quinn en Sarah hadden ergens boven New York gewoond, waar hij als bouwkundig ingenieur had gewerkt. Tijdens haar bezoeken aan Sable Beach de afgelopen jaren had ze zo nu en dan iets over hem gehoord. Omdat sommige streken daar behoorlijk landelijk waren, was het steekincident misschien genoeg opgevallen om de lokale krant te halen.

Inderdaad vond ze na een paar minuten zoeken een artikeltje uit The Villager, dat zichzelf betitelde als ‘Officieel nieuwsblad van Ellicottsville’, met een datum van bijna twee jaar geleden.

 

VROUW STEEKT ECHTGENOOT VANWEGE VERMEENDE AFFAIRE 

 

gisteravond kreeg de politie een melding uit het huis van quinn en sarah vanderbilt aan longwood drive. daar aangekomen troffen ze quinn vanderbilt aan, een man van achter in de dertig, met meerdere steekwonden in zijn lichaam. hij is per ambulance naar het olean general hospital vervoerd, waar hij is opgenomen en behandeld.

een woordvoerster van het ziekenhuis heeft bevestigd dat zijn toestand stabiel is en dat hij naar verwachting zal herstellen. mrs vanderbilt was niet meer ter plaatse toen de politie arriveerde, maar werd gevonden in het huis van een buurvrouw. toen haar gevraagd werd waarom ze haar man had gestoken, beweerde mrs vanderbilt dat hij met een andere vrouw het bed had gedeeld. 

mrs vanderbilt zal vrijdag worden voorgeleid. bij het ter perse gaan van deze krant was haar advocaat niet bereikbaar voor commentaar.

 

Autumn klikte op verschillende links in de hoop meer informatie te vinden, en vond een nog korter artikeltje uit dezelfde krant van drie dagen later.

 

VROUW DIE ECHTGENOOT STAK VOORGELEID 

 

sarah vanderbilt wordt beschuldigd van poging tot moord door het steken van haar echtgenoot, quinn vanderbilt, die drie dagen geleden naar het olean hospital is gebracht. mr vanderbilt is inmiddels uit het ziekenhuis ontslagen, maar heeft nog geen verklaring afgelegd.

katherine wilson, een buurvrouw, zegt dat mrs vanderbilt bij haar op de stoep stond, met een keukenmes dat onder het bloed zat, en schreeuwde dat haar echtgenoot niet meer van haar hield. ‘ze zei dat ze liever had dat hij dood was dan dat ze hem zou kwijtraken aan een andere vrouw,’ verklaarde mrs wilson. 

mrs vanderbilt zal naar verwachting schuld ontkennen. als ze veroordeeld wordt, kan haar een gevangenisstraf worden opgelegd van maximaal twintig jaar.

 

Twintig jáár? ‘Wauw,’ zei Autumn met een diepe zucht. Ze zocht verder en vond nog een laatste artikel, dat een jaar later was geschreven.

 

vanderbilt krijgt tien jaar 

 

sarah vanderbilt is vandaag veroordeeld voor poging tot moord op haar voormalige echtgenoot quinn vanderbilt. haar advocaat pleitte dat ze niet toerekeningsvatbaar was, maar de officier van justitie had meerdere getuigen die verklaarden dat ze zich bewust was van haar daden. onder hen was een buurvrouw die stelde dat mrs vanderbilt zou hebben gezegd dat ze hem liever dood zag dan dat hij haar in de steek zou laten.

het kostte de jury minder dan drie uur om de verdachte schuldig te bevinden.

quinn vanderbilt was bij het proces aanwezig, maar weigerde tegen zijn ex-vrouw te getuigen.in een verrassende wending vroeg hij de rechter om een milde straf op te leggen, en stelde hij dat sarah psychische hulp nodig had.

sarah vanderbilt huilde toen haar man zijn verklaring voorlas. ze riep: ‘ik zal altijd van je blijven houden,’ toen ze hem de rechtbank zag verlaten. 

de rechter heeft haar veroordeeld tot een gevangenisstraf van tien jaar.

 

Autumn legde haar computer op het nachtkastje en leunde met haar hoofd achterover. Bleek uit wat Quinn had gedaan dat hij ook schuld aan het gebeurde had? Misschien had hij haar wel bedrogen. Het was verboden om een overspelige te steken, maar als hij iets met een andere vrouw was begonnen en Sarahs vertrouwen daarmee had verspeeld, had hij haar ook tekortgedaan.

Ze liet zich onder de dekens zakken. Op de middelbare school had ze zo naar hem verlangd, dat ze zich nu onwillekeurig afvroeg hoe anders de dingen zouden zijn verlopen als hij ook interesse in haar had gehad. Misschien hadden ze dan allebei een totaal ander leven gehad.

 

Mary schrok wakker, klam van het zweet en met bonzend hart. Ademhalen. Het was maar een nachtmerrie, zei ze tegen zichzelf. Het was niet de eerste die ze had gehad. Maar het was al een tijdje geleden dat de details haar zo helder bijgebleven waren. Ze keek haar slaapkamer rond, op zoek naar beweging of naar iets wat niet op zijn plek lag. Hoewel ze niets alarmerends zag, ging ze haar bed uit en liep ze het huis door, om te kijken of alle ramen en deuren wel waren afgesloten. 

Door de wind bewoog de windgong op de veranda en maakte de hordeur een krakend geluid. Dat was normaal als het flink waaide, maar toch stond vannacht ineens haar nekhaar overeind. Hoorde ze daar nu ook voetstappen? Ze schoof het gordijn opzij om naar de achtertuin te kijken. Een bliksemflits verlichtte de hemel. De donder weerklonk een paar seconden later. Ze zag niemand. Maar zo nu en dan, op avonden als deze, dacht ze dat ze zijn gezicht voor het raam zag...

‘Mimi?’

Ze sprong op van schrik en het gordijn gleed uit haar hand. Taylor was uit bed gekomen. 

‘Ja, lieverd?’

‘Sorry, ik wilde je niet laten schrikken. Ik kwam alleen kijken of alles goed was.’

‘Natuurlijk is alles goed.’ Mary sprak zacht om Caden niet wakker te maken, die in de woonkamer op de bank lag. Ze vouwde haar handen voor haar buik, om niet te laten zien dat ze lichtjes trilden. ‘Het is alleen een beetje slecht weer.’

‘Dat klopt. Maar ik dacht dat ik –’

‘Iemand hoorde die probeerde binnen te komen?’

Taylors wenkbrauwen schoten verbaasd omhoog. Onmiddellijk had Mary er spijt van dat ze zo overhaast had geantwoord. Ze had zichzelf niet genoeg tijd gegeven om haar nachtmerrie te laten bezinken. 

‘Wat? Nee! Het klonk eerder alsof jij om hulp riep. Ik dacht dat je misschien...’ Ze zweeg, veegde haar haren uit haar gezicht en haalde diep adem voor ze onwillig vervolgde: ‘...een hartaanval of zoiets had.’

Niemand had haar ooit eerder beschuldigd van hardop roepen in haar slaap, zelfs niet toen Autumn nog bij haar woonde. Maar net als Caden was Autumn een vaste slaper. Daar was Mary altijd dankbaar voor geweest. Anders was het een stuk lastiger geworden. Ze gebaarde naar het raam. ‘Weet je zeker dat het niet de donder was?’

‘Heel zeker. Ik zit al een tijdje naar de onweersbui te kijken. Ik heb de donder ook gehoord.’

Omdat ze Taylor er niet van kon overtuigen dat ze Mary niet kon hebben gehoord, probeerde ze de waarheid dan maar te bagatelliseren. ‘Nou ja. Dan moet ik een nare droom hebben gehad. Want er is niks met mij aan de hand.’

‘Dacht jij dat er een inbreker was?’

‘Nee, joh.’ Ze wuifde de zorgen van haar kleindochter weg. ‘Daar moet ik dan over hebben gedroomd. Let maar niet op mij. Ik ben nog dronken van de slaap.’ 

‘O.’

Mary tuurde weer uit het raam. Ze probeerde de vrijstaande garage te zien. ‘Ik wou dat je moeder ook hier bij ons kon slapen.’ 

‘Ik ook. Maar alles is prima in orde met haar, als dat is waar je je zorgen om maakt. Ik heb haar net een appje gestuurd om te vragen wat ik moest doen, en ze zei dat ik uit bed moest gaan om bij je te kijken.’

‘Is ze wakker dan? Het is twee uur geweest. Ik vraag me af of ze wel genoeg rust krijgt. Maar in Oekraïne is het nu dag, dus dat is niet zo raar na anderhalf jaar laat naar bed gaan.’

‘Wil je zeggen dat ze nog steeds naar mijn vader zoekt? Heeft ze het nog steeds
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